В водах озера Мичиган десятки золотых хищных рыб одновременно впились в Джоку. Заметив это, Джока немедленно призвал своего двойника и обрушил на стаю град ударов, но из-за невероятной твердости рыбьей чешуи и того факта, что сам Джока был тяжело ранен и сила его двойника ослабла, стая практически не пострадала.
— Проклятье, если так пойдет дальше, я сам стану рыбим кормом!
Джока понимал: если это продолжится, его ждет верная смерть. Тем временем несколько золотых хищников вцепились в его тело, и от Джоки тут же отхватили несколько кусков мяса.
— Ах ты ж тварь!

На берегу Джойс с диким воплем бросился на Лейкро, на ходу вскидывая железные кулаки.
— Ври-и-и-и-и-и-й-й-й-й! Получай, сейчас я взболтаю тебе мозги! Муда-муда-муда-муда-муда-муда-муда-муда-муда!

Однако Лейкро оставался неподвижным, приняв весь урон от атак Джойса на себя. Джойс же, не колеблясь ни секунды, молотил кулаками по каждому дюйму тела Лейкро, но, как и в случае с Джокой, нанесенный ударами ущерб оказался минимальным.
— Ххе-хе-хе, слушай сюда, Джойс: до сей поры не нашлось еще ни одного двойника, способного пробить защиту моей сущности.

С этими словами Лейкро нанес удар в ответ, целясь Джойсу в живот. Джойс тут же отпрыгнул назад, но кулак противника все равно достиг цели. От этого удара Джойса отбросило на несколько метров назад и он рухнул на землю. Но разве Лейкро собирался так просто прекратить атаку? Из его спины материализовался двойник — гуманоидная сущность темно-синего цвета, облаченная в боксерские перчатки и наушники.
— 『Стимпанк』!

Кулак 『Стимпанка』 с размаху врезался в землю прямо под Джойсом, и та мгновенно превратилась в сталь, приняв форму нескольких острых треугольных клиньев, которые тут же вонзились Джойсу в спину.

Из спины Джойса хлынула кровь. Едва он успел с трудом подняться на ноги, как кулак двойника Лейкро обрушился на него вновь. Из земли вырвалась коса и полоснула Джойса по шее, но на этот раз он успел увернуться в последний момент, и лезвие лишь располосовало ему правую руку.
— Увернулся? Похоже, твоя способность связана с управлением вибрацией. Ты заранее узнал, где металл превратится в сталь, и уклонился. Впрочем, когда ты атаковал меня раньше, я уже понял: ты наносишь урон врагу через вибрацию собственных кулаков. Но как жаль — твою правую руку я только что вывел из строя.
— И что с того? Даже с одной рукой я могу забрать твою жизнь.

Услышав это, Лейкро расхохотался, схватившись за живот:
— Ха-ха-ха-ха-ха-ха-ха! Прикончить меня? Тем никчемным говном, что ты называешь своей способностью? А, скажи мне, Бэби?

Джойс бросил взгляд на крышку люка неподалеку от Лейкро, а затем снова ринулся в атаку. Только на этот раз он не стал бить врага напрямую, а вместо этого забросил в канализацию какой-то предмет, после чего провел стремительный удар ногой в подсечку. Лейкро защитила сила двойника, и от удара кости на ноге Джойса тут же треснули.
— Эй, Джойс! Что за хрень ты только что скинул вниз? — взревел Лейкро, хватая Джойса за горло и приподнимая над землей. 
Джойс захлебывался кровью, но на его лице играла торжествующая улыбка.
— Кто знает? Может быть, я просто скинул туда какую-то мелочь. В конце концов, в моих руках уже зияет пара дыр, так что пара камешков вполне могла провалиться внутрь.
— Ты, ублюдок! Неужели... Ты что, с ума сошел? Ты что, бросил туда метеорит?!

Забыв про Джойса, Лейкро бросился вниз, прямо в открытый люк канализации. Джойс же из последних сил поднялся на ноги и хромая поплелся к воде.

Он непрерывно погружался все глубже; на глубине десяти метров его вибрационный радар зафиксировал местонахождение Джоки. К тому моменту тело Джойки уже было растерзано до неузнаваемости, но Джойс не стал плыть дальше — вместо этого он повернул обратно к берегу.
— Черт, неужели эта рыба сожрет меня целиком? Я ни за что не умру здесь!

Но как только Джока был готов потерять всякую надежду, все золотые хищники вокруг него разом замерли, а затем Джока понял, что вся стая просто-напросто вырубилась.
— Эти рыбы все разом потеряли сознание! Неужели это Джойс? Передал вибрацию через воду и вырубил всю стаю!
— Прости, Джока, у меня нет времени лезть за тобой на дно, этот ублюдок, должно быть, уже нашел мой подарок, — пробормотал Джойс.

Тем временем внизу, в канализационном коллекторе, Лейкро по резонансу между метеоритами обнаружил в дальнем углу камень, брошенный Джойсом.
— Этот безумец и впрямь скинул метеорит вниз! Если бы его смыло водой черт знает куда, его способность хрен бы его отыскала. Но этот кусок они, должно быть, отняли у Марио в свое время... Выходит, у Джойса остался еще один метеорит.

Лейкро уже собирался карабкаться наверх, как вдруг у самого выхода из трубы появился Джойс.
— Эй, похоже, в этой канализации сегодня обратится пробка. Лейкрооо!

С этими словами Джойс прыгнул прямо в колодец и врезал Лейкро сапогом в лицо. Хотя двойник смягчил удар и серьезных травм не было, сила толчка оказалась такова, что Лейкро полетел вниз.
— Джойс, ты что, долбанутый на всю голову?!
На ругань противника Джойс лишь отряхнул пыль и бросил:
— Просто мне не хотелось ждать, пока ты соизволишь вылезти сам, только и всего.
— Ты прекрасно знаешь, что здесь моя способность позволит мне расправиться с тобой куда быстрее. А если ты сдохнешь, тот парень на дне просто утонет.
— Хэ. Оба твоих метеорита будут моими. Я вытащу их из твоих рук так же легко, как забираю выброшенную гигиеническую прокладку из общественного туалета.

Услышав это, Лейкро холодно усмехнулся и, полностью превратившись в сталь, попер на Джойса. Двойник Джойса тут же заслонил хозяина.

Их кулаки сошлись в яростном обмене ударами, но разве Джойс мог тягаться с Лейкро? Очень скоро он проиграл схватку, и Лейкро, воспользовавшись моментом, с хрустом сломал Джойсу левую руку, швырнув его в воду.
— Похоже, твой двойник не так уж силен. И ты еще смел бросать мне вызов? Самоуверенный глупец. Отдавай метеориты, иначе я прямо сейчас превращу эту вонючую жижу вокруг тебя в твою могилу.
— Больше всего на свете я, Джойс, ненавижу заниматься бесполезными делами. Заставлять меня делать бессмысленную работу — все равно что отправить на плаху.
— Вот как? Тогда отправляйся на тот свет, бэби!

Лейкро бросился на врага, но стоило ему сделать первый шаг, как его собственная нога просто отвалилась. Почувствовав неладное и потеряв равновесие, Лейкро рухнул на землю.
— Моя нога... Какого черта?! Мое тело превратилось в сплошную сталь, как она могла сломаться?!
— Я же говорил: я ненавижу бесполезные вещи. Ты думал, что я лез на рожон и атаковал тебя чисто из самоуверенности, когда мы обменивались ударами?
— Неужели... Ты всё это время... Нет, ты начал еще с самого...

Лейкро не успел договорить: его лицо треснуло, и из раны фонтаном забил артериальный сгусток крови, лишив его возможности произнести хоть слово.
— Мой двойник и впрямь не способен пробить твою защиту. Но обычная сталь при непрерывной нагрузке накапливает перманентные микроповреждения. Моя вибрация способна накапливать этот урон, вызывая металлическая усталость. Да, металл, создаваемый твоим двойником, прочнее любого другого железа, но с металлической усталостью тебе было не справиться. Твоя фатальная ошибка заключалась в том, что ты слишком сильно полагался на своего двойника.

Валявшийся на полу Лейкро практически лишился всех чувств, а его сердце переполняло жгучее отчаяние: Я же... Лейкро! Как я мог проиграть какому-то отребью, ничтожнее собачьего дерьма под ногами? Но... Джойс... Даже если ты одолел меня, тебе не уйти из лап нашей организации...

Джойс посмотрел на испускающего дух Лейкро, занес левую ногу и с размаху растоптал его тело на мелкие куски.

Лейкро Рикс — мертв.

— Победитель — это я. — Попирая ногами кровавые ошметки Лейкро, Джойс вскинул правую руку к проему люка и провозгласил свою победу.

— To be continued
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